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BORRADOR DE LAS MINUTAS
Plan Comunitario de Reducción de Emisiones del comité directivo de la comunidad en

Richmond – Norte de Richmond – San Pablo

35 de marzo de 2024, 5:30 p. m.

1. APERTURA DE SESIÓN - LISTA DE ASISTENTES

El copresidente del comité directivo del Plan Comunitario de Reducción de Emisiones de
Richmond – Norte de Richmond – San Pablo (CSC, por sus siglas en inglés, o comité)
Y’Anad Burrell abrió la sesión a las 5:34 p. m.

Presentes: Copresidente Alfredo Rafael Angulo-Castro, Copresidente Y’anad
Burrell, Nancy Aguirre, Marisol Cantú, Lucia Castello, Sandra
Castañeda Suzanne Coffee, Michelle Gomez Garcia, Lizbeth Ibarra,
Jeffrey Kilbreth, Dr. Omoniyi Omotoso, Jessica Range, Simren
Sandhu, Dave Severy, Heidi Swillinger, Hakim Johnson (miembro no
votante), Hakim Johnson (miembro no votante), BK White (miembro
no votante)

Ausente: Franklin Ungo, Kevin Ruano Hernandez, Roberta Feliciano (miembro
no votante), Michael Kent (miembro no votante)

También presentes: Personal del Distrito del Aire, Barry Young, Dan Alrick, Diana Ruiz,
Eric Bissinger, Eric Lara, Greg Nudd, Jenn McGovern, Karissa White,
Kate Hoag, Laura Cackette, Marcia Raymond, Nina Garde, Paul
Hibset, Samuel Garcia, Song Bai, Stephen Low, Suma Peesapati,
Wendy Goodfriend, y Personal de MIG, Joey Nielsen, Ramona
McCabe; Intérprete Norma Herrera; Miembros del público Alison
LaBonte, Banke Abioye, Craig, Jim McCarty, Peter Nguyen, T.
Osterberg, Tony

2. PROCEDIMIENTO DE REUNIÓN PÚBLICA

Comentarios del público

Ninguno.



3. APROBACIÓN DE LAS MINUTAS DE LA REUNIÓN DEL 26 DE
FEBRERO DE 2024

00:07:55

El comité repasó la agenda de la reunión y aprobó las minutas de la reunión del 26 de febrero
de 2024, en una votación a mano alzada.

Comentarios del comité

Ninguno

Comentarios del personal

Ninguno

Acción del comité

Heidi Swillinger, miembro del comité, hizo una moción, secundada por Lucia Castello, para
aprobar las minutas de la reunión del 26 de febrero de 2024. La moción se aprobó con el
siguiente voto del comité:

A FAVOR: Copresidente Alfredo Angulo y Y’anad Burrell, y Miembros Nancy Aguirre,
Marisol Cantú, Lucia Castello, Sandra Castañeda, Suzanne Coffee, Michelle
Gomez Garcia, Lizbeth Ibarra, Jeffrey Kilbreth, Jessica Range, Simren Sandhu,
Dave Severy

EN CONTRA: Ninguno.

ABSTENIDO: Dr. Omoniyi Omotoso, Heidi Swillinger

AUSENTE: Franklin Ungo, Kevin Ruano Hernandez

Comentarios del público

Ninguno.

4. ACTUALIZACIONES DE LOS GRUPOS ESPECIALES

00:11:08

Se dieron actualizaciones al comité directivo de Path to Clean Air y al público sobre los grupos
especiales de trabajo que se encuentran activos.

Comentario del comité

Ninguno.

Comentarios del público

Ninguno.

Acción del comité



Ninguna; recibir y archivar.

5. ACTUALIZACIÓN DEL COMITÉ PERMANENTE DE PARTICIPACIÓN
COMUNITARIA Y ALCANCE

00:12:51

Dave Severy, miembro del comité, presentó al comité y al público sobre las actualizaciones
del Comité permanente de participación comunitaria y alcance

Comentario del comité

Ninguno.

Comentarios del público

Ninguno.

Acción del comité

Ninguna; recibir y archivar.

6. BORRADOR FINAL DEL PLAN DE PTCA

00:16:07

Wendy Goodfriend, personal del Distrito del Aire, hizo una presentación al comité y al público
sobre el borrador final del plan de Path To Clean Air.

Comentarios del público

Ninguno.

Comentarios del comité

Heidi Swillinger, miembro del comité, expresó su agradecimiento al personal del Distrito del
Aire por todo lo que hicieron para ayudar al comité a llegar al punto de la adopción. También
extendió su agradecimiento a los miembros del CSC.

Marisol Cantú, miembro del comité, también agradeció al personal, a los miembros del CSC y a
los miembros de la comunidad, especialmente a aquellos que enviaron comentarios públicos para
ayudar al comité a formular el plan. Expresó su entusiasmo por la fase de implementación, pero
también compartió su cautela porque muchos planes fracasan durante esta fase.

Alfredo Angulo, copresidente, se aunó a los sentimientos de Cantú y Swillinger, miembros del
comité, y agradeció a los miembros del CSC su dedicación durante los 3 años anteriores.
También agradeció al personal del Distrito del Aire por su compromiso de trabajar con el comité
y ayudar a guiarlos a través del proceso. Enfatizó la importancia de continuar con la
implementación, señalando que la labor no se detiene una vez que se adopta el plan.

Y’anad Burrell, copresidente, reflexionó sobre el comienzo del proceso para iniciar el comité y
expresó su gratitud a todo el personal del Distrito del Aire y a los miembros de CSC por su labor.



Acción del comité

Alfredo Angulo, copresidente, hizo una moción, secundada por el Dr. Omoniyi Omotoso,
miembro del comité, para aprobar el borrador final del plan de Path to Clean Air. La moción se
aprobó con el siguiente voto del comité:

A FAVOR: Copresidente Alfredo Angulo y Y’anad Burrell, y Miembros Nancy Aguirre,
Marisol Cantú, Lucia Castello, Suzanne Coffee, Michelle Gomez Garcia,
Lizbeth Ibarra, Jeffrey Kilbreth, Dr. Omoniyi Omotoso, Jessica Range, Simren
Sandhu, Dave Severy, Heidi Swillinger

EN CONTRA: Ninguno.

ABSTENIDO: Ninguno.

AUSENTE: Franklin Ungo, Kevin Ruano Hernandez

7. PANEL DE DISCUSIÓN DE LOS NOMINADOS DE LOS NOMINADOS A
LÍDERES Y EL CSC ELIGE A TRES LÍDERES

00:32:43

Nina Garde, personal del Distrito del Aire, hizo una presentación al personal del Distrito del Aire
sobre el panel de los candidatos principales. A cada nominado se le hizo una serie de preguntas
relacionadas con su función como líderes y respondieron antes de que el CSC votara por los tres
líderes. Las dos preguntas que se hizo a los nominados fueron las siguientes:

1. ¿Cuáles elegiría como sus tres prioridades principales en la implementación de
nuestro CERP el próximo año?
2. Como líder del CSC, describa al menos una propuesta que esperaría implementar
para mejorar el compromiso y la colaboración del CSC con el Distrito del Aire.

Comentarios del público

Ninguno.

Comentarios del comité

Jessica Range, miembro del comité, agradeció a los 4 nominados por tomar la iniciativa de
asumir el importante rol de líder.

Heidi Swillinger, miembro del comité, expresó su gratitud por las respuestas bien consideradas
de los nominados al interactuar con los miembros del comité directivo.

Suzanne Coffee, miembro del comité, preguntó si sería posible tener 4 líderes en lugar de 3.

Wendy Goodfriend, personal del Distrito del Aire, respondió a Suzanne informándole de que el
estatuto contaba con aportaciones de todos los miembros del CSC y que, en el estatuto, se exigía
3 líderes y no 4.



Alfredo Angulo, copresidente, reiteró su agradecimiento a los nominados tomar la iniciativa de
desempeñar funciones de liderazgo.

Heidi Swillinger, miembro del comité, agradeció a los copresidentes Alfredo Angulo y Y’Anad
Burrell por su liderazgo durante los últimos tres años.

Acción del comité

Heidi Swillinger, miembro del comité, presentó una moción, secundada por Lucia Castello, para
recomendar el voto del CSC para elegir a Marisol Cantú como una de tres líderes del comité
directivo de Path to Clean Air.

A FAVOR: Copresidente Alfredo Angulo, y Miembros Nancy Aguirre, Marisol Cantú,
Lucia Castello, Suzanne Coffee, Michelle Gomez Garcia, Lizbeth Ibarra, Jeffrey
Kilbreth, Dr. Omoniyi Omotoso, Jessica Range, Simren Sandhu, Dave Severy,
Heidi Swillinger

EN CONTRA: Ninguno.

ABSTENIDO: Copresidente Y’Anad Burrell

AUSENTE: Franklin Ungo, Kevin Ruano Hernandez

Suzanne Coffee, miembro del comité, presentó una moción, secundada por Heidi Swillinger,
para recomendar el voto del CSC para elegir a Nancy Aguirre como una de tres líderes del
comité directivo de Path to Clean Air.

AYES: Co-Chair Alfredo Angulo and Y’Anad Burrell, and Members Nancy Aguirre,
Marisol Cantú, Lucia Castello, Suzanne Coffee, Michelle Gomez Garcia,
Lizbeth Ibarra, Jeffrey Kilbreth, Jessica Range, Simren Sandhu, Dave Severy,
Heidi Swillinger

EN CONTRA: Ninguno.

ABSTENIDO: Dr. Omoniyi Omotoso

AUSENTE: Franklin Ungo, Kevin Ruano Hernandez

Jessica Range, miembro del comité, presentó una moción, secundada por Jeffry Killbreth, de
recomendar el voto del CSC para elegir al Dr. Omoniyi Omotoso como uno de los tres líderes del
comité directivo de Path to Clean Air.

A FAVOR: Copresidente Alfredo Angulo y Y’anad Burrell, y Miembros Nancy Aguirre,
Marisol Cantú, Lucia Castello, Suzanne Coffee, Michelle Gomez Garcia,
Lizbeth Ibarra, Jeffrey Kilbreth, Dr. Omoniyi Omotoso, Jessica Range, Simren
Sandhu, Dave Severy, Heidi Swillinger

EN CONTRA: Ninguno.

ABSTENIDO: Ninguno.

AUSENTE: Franklin Ungo, Kevin Ruano Hernandez



Nancy Aguirre, miembro del comité, presentó una moción, secundada por Heidi Swillinger, de
recomendar la votación del CSC para elegir a Y’Anad Burrell como uno de los tres líderes del
comité directivo de Path to Clean Air.

A FAVOR: Copresidente Y’Anad Burrell, y Miembros Dr. Omoniyi Omotoso

EN CONTRA: Ninguno.

ABSTENIDO: Copresidente Alfredo Angulo, y Miembros ancy Aguirre, Marisol Cantú, Lucia
Castello, Suzanne Coffee, Michelle Gomez Garcia, Lizbeth Ibarra, Jeffrey
Kilbreth, Jessica Range, Simren Sandhu, Dave Severy, Heidi Swillinger

AUSENTE: Franklin Ungo, Kevin Ruano Hernandez

8. FINANCIACIÓN DE BENEFICIOS COMUNITARIOS A PARTIR DE
FONDOS DE SANCIONES

01:15:49

Gregory Nudd, personal del Distrito del Aire, hizo una presentación al comité y al público sobre
cómo se podrían utilizar los fondos de las sanciones para financiar iniciativas beneficiosas para
la comunidad.

Comentarios del público

Ninguno.

Comentarios del comité

Hakim Johnson, miembro del comité, preguntó si se pondría a la disposición del público un
informe anual sobre cómo se emplearía el dinero, similar al proceso de subvención actual.

Gregory Nudd, personal del Distrito del Aire, respondió diciendo que aún no se había decidido,
pero que sería una buena idea.

Marisol Cantú, miembro del comité, proporcionó más detalles sobre cómo los fondos de la
Regla 6-5 estaban separados de la política de sanciones resumida por Gregory Nudd, personal
del Distrito del Aire. Señaló que el Distrito del Aire decidió que Chevron debía pagar una multa
de 20 millones de dólares por infracciones de la calidad del aire y que esta era la primera multa
emitida por cualquier Distrito del Aire que regresaría a la comunidad. También señaló que el
consejo asesor de la comunidad aprobó una revisión anual de cómo se utiliza el dinero, pero que
el comité no habla de cómo se gastan los fondos, sino de cómo se distribuyen. Marisol informó
al CSC de que el CAC acordó una división del 80/20 % en las comisiones de sanciones.

Gregory Nudd, personal del Distrito del Aire, subrayó que no hay agencias medioambientales ni
distritos del aire en el país que hayan implementado una política similar.

Jeffery Kilbreth, miembro del comité, expresó que pensaba que el programa de distribución de
multas por sanciones era excelente, pero preguntó sobre los beneficios que el CSC querría
obtener de la multa. Preguntó si sería posible la investigación sanitaria sobre las repercusiones de
los contaminantes si las multas se dividieran entre diferentes comunidades.



Gregory Nudd, personal del Distrito del Aire, respondió informando al comité que el dinero de la
sanción no estaba muy restringido, por lo que la junta directiva del Distrito del Aire podría
indicar que el dinero se utilice de cualquier manera que estuviera dentro del margen de las
regulaciones de adquisiciones de una agencia gubernamental. Si la comunidad quisiera utilizar
dinero en investigación epidemiológica, eso podría ser factible.

Jeffrey Killbreth, miembro del comité, hizo una pregunta de seguimiento sobre cómo el CSC
podría colaborar con varias agencias o instituciones de investigación para obtener el mayor valor
de las multas.

Nancy Aguirre, miembro del comité, preguntó sobre el porcentaje de multas que se dirigen al
Distrito del Aire y si esto fue antes de que se dividiera entre fondos regionales y locales, y si se
descontó la tarifa administrativa del monto restante después de que se dividieran los fondos.

Gregory Nudd, personal del Distrito del Aire, volvió a repasar la diapositiva de la opción 1 y
habló sobre cómo se determinaría la tarifa del Distrito del Aire en función del tamaño de la tarifa
de sanción y si se había cumplido o no el mínimo presupuestario. Enfatizó que el presupuesto era
importante para garantizar que existiera un programa de ejecución lo suficientemente sólido a fin
de que pudiera garantizar un mejor cumplimiento y posiblemente más multas por sanciones para
financiar iniciativas que benefician a la comunidad.

Nancy Aguirre, miembro del comité, hizo una pregunta de seguimiento para aclarar cómo los
honorarios administrativos provendrían de dos grupos diferentes: uno del monto inicial y el otro
que corresponde al programa partiendo del grupo del que provenga.

Gregory Nudd, personal del Distrito del Aire, subrayó que si hubiera multas superiores a $100
mil, habría iniciativas que benefician a la comunidad que conllevarían ese cargo,
independientemente de si se cumpliera el presupuesto del Distrito del Aire.

Jessica Range, miembro del comité, preguntó si el Distrito del Aire ha considerado una
circunstancia en la que hubiera dinero adicional en el fondo de iniciativas que benefician a la
comunidad y no hubiera proyectos para los que la comunidad haya identificado su apoyo.
Preguntó si había alguna conversación sobre qué hacer con los fondos que no se utilizaron,
cuánto tiempo permanecerían en el fondo, si podrían invertirse en acumular fondos adicionales o
si se transferirían.

Gregory Nudd, personal del Distrito del Aire, respondió, informando al CSC de que han
comentado la idea de tener fondos adicionales, pero decidieron que había tanto por hacer que era
poco probable que fuera un problema. Mencionó que algunas comunidades podrían no tener una
gran necesidad y que podría haber un caso de fondos adicionales que podrían reasignarse al
fondo regional o trabajar con el condado para financiar algunos proyectos que no se han
abordado.

9. GRUPO ESPECIAL DE REFINERÍA DE COMBUSTIBLE:
RECOMENDACIONES DEL CSC CON RESPECTO A LA POLÍTICA DE
SANCIONES

01:47:34



Lucía Castello, miembro del Comité, hizo una presentación al público y al comité sobre las
recomendaciones en cuanto a la política de sanciones del comité.

Comentarios del público

Ninguno.

Comentarios del comité

Alfredo Angulo, copresidente, señaló que esta era una recomendación excelente y que la
recomendación debería estar alineada con la política descrita en el CERP. También expresó su
aprecio por el grupo especial de refinería de combustible.

Acción del comité

Marisol Cantú, miembro del comité, hizo una moción, secundada por el Dr. Omoniyi Omotoso,
de recomendar que el CSC le indique al grupo especial de refinería de combustible que finalice y
envíe una carta a la junta directiva del Distrito del Aire con recomendaciones sobre la política de
sanciones propuesta por el Distrito del Aire. La moción se aprobó con el siguiente voto del
comité:

A FAVOR: Copresidente Alfredo Angulo, y Miembros Nancy Aguirre, Marisol Cantú,
Lucia Castello, Michelle Gomez Garcia, Lizbeth Ibarra, Jeffrey Kilbreth, Dr.
Omoniyi Omotoso, Jessica Range, Simren Sandhu, Dave Severy, Heidi
Swillinger

EN CONTRA: Ninguno.

ABSTENIDO: Copresidente Y’Anad Burrell y Miembro Suzanne Coffee

AUSENTE: Franklin Ungo, Kevin Ruano Hernandez

10. HORA Y LUGAR DE LA SIGUIENTE REUNIÓN

01:59:58

La reunión de abril del CSC se cancela con el consentimiento de los copresidentes de CSC
debido al conflicto con la reunión de Equidad, Salud y Justicia en la Comunidad (CEHJ). En
lugar de la reunión, habrá una sesión de aprendizaje sobre el acuerdo de conciliación de la Regla
6-5 del Fondo Comunitario de Calidad del Aire, que aún no se ha programado, pero habrá más
información tan pronto sea posible.

La reunión del CEHJ será híbrida, el 22 de abril de 2024 a las 5:30 p. m. Tendrá lugar en la
ciudad las cámaras del concejo del ayuntamiento de San Pablo, ubicadas en 1000 Gateway Ave,
San Pablo, CA 94806 y se proporcionará un enlace de Zoom al público y en el sitio web de
BAAQMD para aquellos que deseen unirse de forma virtual.

11. COMENTARIOS DEL PÚBLICO SOBRE ASUNTOS NO PROGRAMADOS
EN LA AGENDA

02:01:51



Conforme al Código de Gobierno, Sección 54954.3Los miembros del público que deseen hablar
sobre asuntos no programados en la agenda de la reunión tendrán dos minutos por persona para
dirigirse al comité.

Comentarios del público

Ninguno.

12. LEVANTAMIENTO DE SESIÓN

Alfredo Angulo-Castro, copresidente del comité, levantó la sesión de la reunión del comité a las
7:42 p. m.

Minutas preparadas por MIG, Inc., Consultants


